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Gracias por escoger nuestro producto.  
Por favor lea atentamente este manual 

antes de usar este producto. 

MANUAL DE USUARIO E 
INSTALACIÓN

MULTISPLIT



Este aparato no esta diseñado para ser usado por personas ( incluido niños)  con discapacidades físicas
o psíquicas o falta de experiencia y conocimiento, a no ser que esten bajo la supervisión de una persona
responsable de su seguridad.
M anténgase fuera del alcance de los niños.

Esta marca indica que este producto no debe desecharse con otros residuos domésticos en 
toda la UE. P ara evitar los posibles daños al medio ambiente o a la salud humana que repre-
senta la eliminación incontrolada de residuos, reciclar correctamente para promover la reuti-
lización sostenible de recursos materiales. P ara devolver el dispositivo usado, utilice los sis-
temas de devolución y recogida o póngase en contacto con el establecimiento donde se 
adquirió el producto. Ellos pueden recoger este producto para el reciclado seguro ambiental.
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P r ecauciones

Advertencia

- No conecte este aparato a una toma de corriente multi 
usos, de lo contrario puede causar peligro de incendio.

- Este aparato puede utilizarse por niños mayores
Funcionamiento y mantenimiento

- Si el cable de alimentación está dañado, debe ser re-
emplazado por el fabricante, su agente de servicio o 
por personal cualificado con el fin de evitar un peligro.

- No pulverice agua sobre la unidad interior. Puede 
causar una descarga eléctrica o una avería.

 

- Los niños no deberían jugar con este aparato.
 - La limpieza y el mantenimiento nunca debe ser he- 

cha por niños sin supervisión.     

de 8 años o por personas con discapacidades físicas
o psíquicas o falta de experiencia y conocimiento,
a no ser que esten bajo la supervisión de una persona
responsable de su seguridad y que hayan sido instrui-
dos a cerca de su uso y el peligro que conlleva.

- No lave el acondicionador de aire con agua para evitar 
descargas eléctricas.

- Después de quitar el filtro, no toque las lamas para 
evitar lesiones.   
- No utilice fuego o un secador de pelo para secar el 
filtro para evitar la deformación o peligro de incendio.

   

- Desconecte el aparato de la toma de corriente para 
efectuar su limpieza, de lo contrario puede causar des-
carga eléctrica 



- No bloquee la salida o entrada de aire, podría
Podría causar una disminución del rendimiento.

romper.

● El cable de alimentación se calienta o está dañado.
● Se oyen ruidos anormales durante el funcionamiento.
● El disyuntor salta de frecuencia.
● El aparato huele a quemado.
● La unidad interior pierde agua.

contacte con el distribuidor o profesionales cualificados.

- Al encender o apagar la unidad por el interruptor de 
emergencia, por favor, pulse este interruptor con un 
objeto aislante que no sea de metal.

Podría causar un accidente
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P r ecauciones

Advertencia

gue el aparato, desconecte la fuente de alimentación y

- Si la unidad de aire acondicionado funciona en condicio-
nes anormales, puede provocar un mal funcionamiento, 
una descarga eléctrica o un incendio.

- No moje el mando a distancia, de lo contrario se podría

- No repare aparato de aire acondicionado usted mismo. 
Puede causar una descarga eléctrica o una avería. 
Póngase en contacto con distribuidor cuando sea ne-
cesario reparar el aire acondicionado.

pesados. podría causar daños.
- No se ponga sobre la unidad interior ni pong obejetos  

C uando ocurra cualquier de los siguientes casos, apa-

- No introduzca ningú n objeto dentro las unidades

- El mantenimiento debe ser realizado por personal 
cualificado profesionales. De lo contrario, podría cau-
sar lesiones personales o daños.



I nstale la interruptor de circuito. Si no, puede causar un mal 
funcionamiento
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P recauciones

Asegú rese que la fuente de alimentación coincide con los requi-
sitos del Aire acondicionado. Una alimentación inestable o un 
cable incorrecto puede ocasionar un malfuncionamiento. I ntale
los cables correctos antes de utilizar la unidad.

El interruptor general debe tener una separación de por lo me-
nos 3  milímetros y debería estar conectado a un cableado fijo.  

Al instalar la unidad debe seguir las normas de seguridad 
eléctrica .

Conecte correctamente el cable de alta tensión, cable neutro y 
el cable de la toma de tierra.

Asegú rese de cortar la alimentación eléctrica antes de prodecer 
con cualquier trabajo relacionado en la electricidad.

I nstale un interruptor con la capacidad adecuada de acuerdo 
con la siguiente tabla. El interruptor debería incluirse en el 
margnetotérmico para proteger de un corto circuito y de una
sobrecarga. 

L a unidad de aire acondicionado debe estar conectado a la to-
ma de tierra. D e lo contrario puede provocar descargas eléctricas.

No utilice el cable de alimentación no cualificado.

D e acuerdo con las normas de seguridad locales, utilice circuito 
de alimentación cualificado y con interruptor.

L a instalación debe ser realizada por profesionales cualifica-
dos. D e lo contrario, puede causar lesiones personales o daños.

Advertencia



L a instalación debe ser realizada de acuerdo con los requisitos 

 

El aparato debe instalarse de manera que el encufe sea acce-
sible.

Si la longitud del cable suministrado no es suficientemente largo
para su instalación contacte con el proveedor para que le sumi-
nistre una mas largo, evite hacer empalmes.

T odos los cables de la unidad interior y de la unidad exterior
deben ser conectados por un profesional.

nes eléctricas nacionales.

de NEC y CEC y sólo por personal autorizado.
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P recauciones

L a resistencia de la toma de tierra debe cumplir con las regula-
ciones nacionales de seguridad.

El aire acondicionado es un aparato eléctrico de primera clase. 
D ebe estar contectaco a la toma de tierra correctamente con 
sus dispositivos especiales y por profesionales. Aségurese que 
está correctamente contectado de lo contrario puede causer un 
corto circuito. 

el cable de interconexión lejos de la tubería de cobre.
L a temperatura del circuito del refrigerante será alta, mantenga 

por el fabricante o por su servicio técnico, para evitar daños.
Si el cable de conexión está dañado, debe ser reemplazado 

El cable amarillo-verde es el de toma de tierra, el cual no puede
utilizarse para otros propósitos.

El aparato debería ser instalado de acuerdo con las regulacio-

No conecte la corriente antes de acabar la instalación.

Advertencia



L a unidad interior debe ser intalada tocando la pared.
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P recauciones

Si necesita instalar el aire acondicionado en otro lugar, solo
puede hacerse por personal cualificado.

línea.
P ara instalaciones sin enchufe, el interruptor debe estar en la 

Elejir un lugar el cual esté fuera del alcance de los niños y 
alejado de los animales y plantas. Si es inevitable, añadir
una valla para su seguridad.

P ara intalaciones con enchufe, el enchufe debe estar al alcance
cuando se acaba la instalación.

R ango de temperatura de trabajo

    I nterior   D B / W B ( ° C) Exterior     D B / W B ( ° C)
F rio M ax 3 2 / 2 3 4 3 / 2 6
Calor M ax 2 7 / - 2 4 / 1 8

●

 

El rango de temperatura de trabajo ( temperatura exterior)  para frío es  -1 5 º C~ 4 3 º C
El rango de temperatura de calor para modelos sin resistencia eléctrica en el chasis
is -1 5 º C~ 2 4 º C El rango de temperatura de calor para modelos con resistencia 
eléctrica en el chasis es de -2 0 º C ~ 2 4 º C.   

NOTA:

Advertencia
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( el contenido del visor puede ser diferente de estos 
gráficos, por favor, refiérase al productos real)

C omponentes
Unidad interior

mando a distancia

entrada de aire
panel

botón aux.

lamas orizontales
salida de aire

indicador
calor

indicador
temp.

indicador
frio

indicador
encendido

receptor
de señal

indicador
deshumectación

visor

NOTA:
El producto real puede ser diferente de los gráficos anteriores, por favor 
refiérase a los productos reales.

filtro



C omponentes

( el contenido o osición del visor puede ser diferente de estos gráficos, por favor, 
refiérase al producto real)

 

V isor

W R G

indicador
temp.

visor

receptor
de señal

W R O

indicador
temp.

V isor

receptor
de señal

indicador
calor

indicador
temp.

indicador
frio

indicador
encendido

receptor 
de señal

indicador
deshumectación

visor

P ara algunos modelos:

P ara algunos modelos:

P ara algunos modelos:

P ara algunos modelos:

indicador
calor

indicador
temp.

indicador
frio
indicador
encendido

receptor
de señal

indicador
deshumectación

visor

G

W

R

indicadores de L ED  en colores:
V erde: encendido.
R ojo: apagado.

indicadores de modo de L ED  en colores:
B lanco-W -M odo frio-

R ojo-R -M odo calor-

V erde-G -M odo D eh-

O

W

R

indicadores de L ED  en colores:
V erde: encendido.
R ojo: apagado.

indicadores de modo de L ED  en colores:
B lanco-W -M odo frio-

R ojo-R -M odo calor-

Naranja-O -M odo D eh-

( sólo para modelos con modo calor)

( sólo para modelos con modo calor)
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B otones del mando a distancia

P resentació n de los iconos en pantalla

1

5

3

6

8

10

12

11

9

7

4

2

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

B otón O N/ O F F

B otón M O D O

B otón F AN ( V entilador)

B otón Sw ing ( L amas)

B otón T UR B O

B otón T EM P

B otón I  F EEL

B otón L I G H T  ( L uz)

B otón CL O CK  ( R eloj)

B otón T I M ER  O N /  T I M ER  O F F

B otón SL EEP  

Ÿ�     %otyn

Ÿ

Envío de señal
M odo T urbo
F unción 8 º C calor 

T emperatura programada

H ora programada
T I M ER  O N /
T I M ER  O F F  ( temporizador)
B loqueo

L amas arriba y abajo

V elocidad ventilador

L uz
V isor de temperatura

:T emp. programada
:T emp. ambiente exterior

:T emp. ambiente interior

M odo Sleep
R eloj

M odo calor
M odo ventilador
M odo D ehumec
M odo F rio
M odo Auto

M odos 
I  feel
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● &uando seleccione A872� la unidad funcionaUi autoPiticaPente de acueUdo con
la tePpeUatuUa pUoJUaPada de fiEUica� /a tePpeUatuUa no se puede aMustaU \ taPpoco 
se PostUaUi en el YisoU� pUesionando ³)AN´ puede aMustaU la Yelocidad del YentiladoU� 
< pUesionando ³6ZinJ´ puede aMustaU el inJulo de salida del aiUe�
● &uando seleccione )5,2� la unidad funcionaUi en Podo UeJUiJeUaciyn� (l icono se
PostUaUi en el YisoU� 3Uesione ³ Ÿ´ o ³    ´ paUa aMustaU la tePpeUatuUa \ pUesione 
³)AN´ paUa aMustaU la Yelocidad del YentiladoU� 3Uesione  ³6ZinJ´ paUa aMustaU el in�
Julo de salida del aiUe�  
● &uando seleccione '(6+80(&7A&,ÏN� la unidad funcionaUi a EaMa Yelocidad�
(l icono se PostUaUi en el YisoU� %aMo este Podo no se puede aMustaU la Yelocidad� 
3Uesione ³6ZinJ´ paUa aMustaU el inJulo de salida del aiUe� 
● &uando seleccione Podo 9(N7,/A'25� la unidad sylo YentilaUi� ni fUio ni caloU�
3Uesione ³)AN´ paUa aMustaU la Yelocidad del YentiladoU� 3Uesione ³6ZinJ´ paUa aMustaU 
el inJulo de salida del aiUe� 
● &uando seleccione &A/25� la unidad funcionaUi en Podo calefacciyn� (l icono se
PostUaUi en el YisoU� 3Uesione ³ Ÿ ´ o ³ Ÿ´ paUa aMustaU la tePpeUatuUa \ pUesione 
³)AN´ paUa aMustaU la Yelocidad del YentiladoU�    

I ntroducció n para los botones en el mando 
N ota:
 ● AdYeUtencia� 'espups de poneUlo en PaUcKa� el aiUe acondicionado ePitiUi un

sonido� (l indicadoU de funcionaPiento se encendeUi �indicadoU UoMo�� 'espups�
puede KaceU funcionaU el aiUe acondicionado con el Pando a distancia�

● &uando esti encendida� cada Ye] que se pulse un Eotyn en el Pando� el icono
del Pando paUpadeaUi una Ye]� < la unidad ePitiUi un sonido� que indica que
la sexal Ka sido enYiada coUUectaPente a la unidad�

● &uando la unidad esti apaJada� el YisoU del Pando PuestUa la tePpeUatuUa
pUoJUaPada� &uando esti encendida el YisoU del Pando PuestUa el coUUespondiente
icono de funciyn pUoJUaPado�

%otyn 2N�2))

%otyn 02'2

Ÿ

1

2

3Uesionando este Eotyn puede encendeU \ apaJaU la unidad� 8na Ye] encendido el 
indicadoU de funcionaPiento se encendeUi �este indicadoU puede seU YeUde o UoMo� 
seJ~n el Podelo�� /a unidad inteUioU ePitiUi un sonido�

3Uesione este Eotyn� paUa seleccionaU una funciyn siJuiendo la siJuiente secuencia� 

A872 &22/ )AN'5Y +(A7
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I ntroducció n para los botones en el mando

B otón F AN ( V entilador)

B otón Sw ing

3

4

Este botón se usa para programar la velocidad del ventilador segú n la siguiente 
secuencia: auto ( AUT O ) , bajo (      ) , medio (       ) , alto (         ) .    

A u t o

N ota:  
● %aMo el Podo Auto� el PotoU de la unidad interior ajustará la velocidad del venti-
lador ( alta, media, baja)  de acuerdo con la temperatura ambiente. 
● /a Yelocidad del YentiladoU EaMo el Podo deshumectación es baja.

 

P resione esta botón para programar la oscilación de aire arriba y abajo, los cuales 
cambian circularmente :

● &uando seleccione �      �� la unidad e[pulsaUi el aiUe autoPiticaPente� /as laPas
horizontales oscilarán automáticamente aUUiEa \ aEaMo Kasta su inJulo Pi[iPo�  
● &uando seleccione ³                            ´ la unidad e[pulsaUi el aiUe en una posi�
ciyn fiMa� /as laPas KoUi]ontales se paUaUán en la posición fijada. 
● &uando seleccione ³               ´ la unidad e[pulsaUi el aiUe en un inJulo fiMo�
/as laPas KoUi]ontales e[pulsaUin aiUe en el ángulo ajustado.
● 0antenJa pUesionado el Eotyn ³     ´ duUante � seJundos paUa aMustaU el inJulo
deseado� &uando consiJa el inJulo deseado suelte el botón. 

、    、    、   、

、   、

N ota:
�    、   、                      � puede que no estp disponiEle� &uando la unidad UeciEa esta sexal

   la unidad e[pulsaUi aiUe autoPiticaPente�

no s e  m ue s t r a
l a s  l a m a s  hor i z ont a l e s  s e  pa r a r a n
e n l a  pos i c i ón a c t ua l )

   3Uesione ³6ZinJ´ paUa aMustaU el inJulo de salida del aire.
�/as unidades sylo fUio no UeciEen la sexal de modo calor. Si se programa modo
calor con el mando a distancia, el botón O N/ O F F  no encenderá la unidad.
   N ota:
● 3aUa eYitaU el aiUe fUto� despups de iniciar el modo de calefacción, la unidad inte-
UioU se dePoUa �a� Pinutos antes de e[pulsar aire ( el tiempo de demora depende
de la temperatura ambiente interior)   
● 5anJo de tePpeUatuUa en el Pando� � 6 �&a���&� 9elocidades del YentiladoU�
Auto, baja, media, alta.
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B otón SL EEP

B otón T EM P

7

8

I ntroducció n para los botones en el mando

P resione este botón para entrar en la configuración del modo SL EEP , presione de 
nuevo para cancelar esta función. Esta función esta disponible en F río, Calefacción. 
El icono      aparece en el mando a distancia. presione de nuevo para cancelar la 
función y el icono desaparece.

P resionando este botón, puede ver la temperatura interior programada o la tempe-
ratura ambiente interior en la pantalla de la unidad interior. El ajuste en el mando se 
selecciona circularmente:

n o  s e  m u e s t r a

● 6eleccionando �     � o sin que apaUe]ca ninJuno de esto iconos en la pantalla� el 
indicador de temperatura en el visor de la unidad interior indica la temperatura ajustada. 
● 6eleccionando �     � con el Pando a distancia, indicador de temperatura en el visor 
de la unidad interior indica la temperatura ambiente interior. 
● 6eleccionando �       � con el Pando a distancia� indicadoU de tePpeUatuUa en el YisoU 
de la unidad interior indica la temperatura ambiente exterior.
N ota:
●  /a Yisuali]aciyn de la tePpeUatuUa aPEiente e[teUioU no esti disponible en todos los
Podelos� 6i la unidad UeciEe        esta sexal� PostUaUi la tePpeUatuUa inteUioU
programada.

B otón T UR B O  5
B ajo modo calor o frio, presione este botón para activar o desactivar la función 
T urbo, el cual permite a la unidad alcan]ar la temperatura predeterminada en un 
menor tiempo. El icono       aparece en el mando a distancia.
P resione de nuevo para cancelar la función y el icono       desaparece.

Ÿ

Ÿ�      %otyn6
● 3Uesionando los Eotones ³Ÿ´ o ³Ÿ´ auPenta o disPinu\e la tePpeUatuUa ��&� 6i 
los presiona mas de 2  seg. la temperatura caPEiaUi UapidaPente en el Pando� 
Cuando haya ajustado la temperatura, el indicador de temperatura en el visor la 
PostUaUi� �/a tePp� no se puede aMustaU en el Podo Auto��
● &uando aMuste el encendido o apaJado del tePpoUi]adoU o el UeloM� pUesione 
³Ÿ´ o ³Ÿ´ paUa aMustaU el tiePpo �9eU %otyn 7ePpoUi]adoU \ %otyn 5eloM�� 



1 2

● 3oU defecto se PuestUa la tePpeUatuUa pUoJUaPada cuando se enciende la unidad�
   No se PuestUa en el Pando a distancia�
● 6ylo en los Podelos que la unidad inteUioU tiene un YisoU de ³dual��´
● &uando seleccione Yisuali]aU la tePpeUatuUa aPEiente inteUioU o e[teUioU� el indi�
cadoU de tePpeUatuUa inteUioU PostUaUi la tePpeUatuUa coUUespondiente \ autoPati�
caPente despups de � o � seJundos PostUaUi de nueYo la tePpeUatuUa pUoJUaPada�

3Uesione este Eotyn paUa aMustaU el UeloM� (l icono  �     � paUpadeaUi en el Pando� 
3Uesione �Ÿ� o �Ÿ� antes de � seJundo  paUa aMustaU la KoUa� &ada pUesiyn de�Ÿ� o 
³   ´ caPEiaUi un Pinuto� 6i pUesiona �Ÿ� oU �    � duUante � seJundo la KoUa caPEiaUi
UaipidaPente� 6uelte el Eotyn cuando Ka\a alcan]ado la KoUa deseada� 3Uesione 
de nueYo el Eotyn paUa confiUPaU� (l icono       deMaUi de paUpadeaU�  

   

N ota:
● /a KoUa del UeloM adopta el Podo de �� KoUas�
● (l inteUYalo entUe dos opeUaciones no puede e[cedeU de �s� de lo contUaUio el Pando
   saldUi del estado de pUoJUaPaciyn� /a opeUatiYa paUa el tePpoUi]adoU es la PisPa� 

%otyn &/2&. �5eloM�1 1

ŸŸ

, )EE/ %otyn 9
3Uesione una Ye] paUa actiYaU la funciyn I  )((/� (ntonces el icono �      � apaUeceUi� 
'espups de que esta funciyn se actiYe� el Pando a distancia enYiaUi la tePpeUatuUa 
aPEiente detectada a la unidad \ psta aMustaUi autoPiticaPente la tePpeUatuUa in�
teUioU de acueUdo con la detectada� &uando pUesione otUa Ye] este Eotyn� la funciyn 
se apaJaUi \ el icono ³       ´ desapaUeceUi� 

 

●  &uando pUoJUaPe esta funciyn� ponJa el Pando a distancia ceUca del usuaUio�
    No ponJa el Pando ceUca el aJun oEMeto que iUUadie caloU o fUio paUa eYitaU que
    detecte una tePpeUatuUa aPEiente eUUynea�

%otyn /8= 1 0
3Uesione el Eotyn /,*+7 paUa encenceU la lu] en el YisoU de la unidad inteUioU \ 
pUesiynelo de nueYo paUa apaJaUla� &uando la lu] esti encendida� el icono ³       ´          
se PuestUa en la pantalla� &uando la lu] esti apaJada el icono ³        ´ desapaUece�

%otyn 7,0(5 2N � 7,0(5 2)) 1 2
● %otyn 7,0(5 2N 
   �7,0(5 2N� pUoJUaPa la KoUa de inicio del tePpoUi]adoU� &uando se pUesiona el 
   icono         desapaUece \ la palaEUa �2N� paUpadea en el Pando� 3Uesione �Ÿ� o
   �    � paUa aMustaU el tiePpo de inicio del tePpoUi]adoU� &ada Ye] que se pUesiona 
  

  
los Eotones �Ÿ� o �    � auPentaUi o disPinuiUi el tiePpo de pUoJUaPaciyn�

Ÿ
Ÿ

I ntroducció n para los botones en el mando
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I ntroducció n para la combinació n de botones    
F unció n ah orro de energ ía 

P resione “ T emp”  y “ Clock”  simultáneamente en modo F rio para activar la función 
Ahorro de energía. El mando a distancia mostrará “ SE”  y la unidad de aire acon-
dicionado se ajustará automáticamente a la temperatura programada desde su 
fabricación. R epita la operación para desactivar la función. 

N ota:
● %aMo la funciyn AKoUUo de eneUJta� la Yelocidad del ventilador será automática por 
defecto y no se puede ajustar.
   %aMo la funciyn AKoUUo de eneUJta� la tePpeUatuUa pUoJUaPada no se puede aMustaU
Aunque pUesione el Eotyn 785%2 el Pando no enviará la señal.
● No se pueden actiYaU la funciyn 6leep y Ahorro de energía al mismo tiempo.
Si se ha activado la función Ahorro de eneUJta EaMo el Podo fUto� al pUesionaU el Eo�
tón Sleep cancelará la función Ahorro de energía y viceversa.  

● 

Ÿ

Ÿ

Ÿ

Ÿ

   0antenJa pUesionado �Ÿ� oU �    � duUante �s \ la KoUa caPEiaUi UipidaPente�
   suéltelos  una vez se alcanza la hora deseada. 

3Uesione ³7,0(5 2N´ paUa confiUPaU� /a palaEUa ³2N´ deMaUi de papadeaUi \ 
   YuelYe a apaUeceU�  3aUa cancelaU el encendido del tePpoUi]adoU� %aMo la condi� 
   ción que el temporizador este encendido� pUesione 7,0(5 2N paUa cancelaUla 
● %otyn 7,0(5 2)) 
   El botón " T I M ER  2))� programa el apagado del temporizador. Cuando presiona este   

    botón el icono       desaparece y  la   palabra “ 2)F ”  parpadea en el mando a distancia.
    3Uesione ³Ÿ´ o ³   ´ paUa aMustaU el apaJado del tePpoUi]adoU� &ada pUesiyn de 
   ³Ÿ´ o ³   ´ el t iempo aumentará o disminuira . M antenga presionado 
    �Ÿ� oU �    � duUante �s \ la KoUa caPEiaUi UipidaPente� supltelos  una Ye] se alcan�
    ]a la KoUa deseada� 3Uesione ³7,0(5 2))´ paUa confiUPaU� /a palaEUa ³2))´ de�
    jará de papadear y       vuelve a aparecer. P ara cancelar el apagado del temporizador: 
    %ajo la condición que el temporizador esté apagado. presione T I M ER  2)) para cancelarla.

      

 

I ntroducció n para los botones en el mando

N ota:
● %ajo el estado de encendido o apagado� se puede ajustar el temporizador simultáneamente.
● Antes de pUoJUaPaU el encendido o apaJado del tePpoUi]adoU� aMuste el UeloM�
● 'espups de aUUancaU 7,0(5 2N o 7,0(5 2))� aMuste la constante Yilida�  
   D espués� el aire acondicionado se encenderá o se apagará de acuerdo a la hora 
   programada. El botón 2N�2)) no tiene ningun efecto en esta progrmación. Si no 
   necesita esta función� use el mando a distancia para cancelarla.
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F unció n bloq ueo

3Uesione ³Ÿ´ \ ³    ´ siPultaneaPente paUa EloqueaU o desEloqueaU el teclado� 6i el 
Pando a distancia esti Eloqueado�³     ³ apaUece en la pantalla� en ese caso� pUesio�
nanado cualquieU Eotyn� el icono       paUpadea tUes Yeces \ el Pando no enYta 
la sexal�        

Ÿ

8 º C  en calefacció n 
3Uesione ³7ePp´ \ ³&locN´ siPultaneaPente en Podo caloU paUa actiYaU la funciyn 
��& en calefacciyn� el YisoU del Pando PostUaUi ³    ´ \ ³��&´ \ la tePpeUatuUa pUese�
lecionada de ��& se PantendUi� 5epita la opeUaciyn paUa desactiYaU la funciyn�

 
 

N ota:
● %aMo la funciyn ��& en calefacciyn� la Yelocidad del YentiladoU seUi autoPitica poU
defecto \ no se puede aMustaU�   
● %aMo la funciyn ��& en calefacciyn� la tePpeUatuUa pUoJUaPada no se puede aMustaU
Aunque pUesione el Eotyn 785%2 el Pando no enYiaUi la sexal� 
● No se pueden actiYaU la funciyn 6leep \ ��& en calefacciyn al PisPo tiePpo� 6i se
Ka actiYado la funciyn ��& en calefacciyn EaMo el Podo fUto� al pUesionaU el Eotyn 
6leep cancelaUi la funciyn ��& en calefacciyn \ YiceYeUsa�  

I ntroducció n para la combinació n de botones 

 C ambio de g rados º C  a º F

&uando la unidad esti apaJada� pUesione ³0ode´ \ ³     ´ siPultineaPente paUa 
caPEiaU de JUados �& a JUados �)�

Ÿ
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Guía de funcionamiento

C ambio de las pilas del mando a distancia

1 . R etire la tapa de la parte trasera del mando a 
distancia ( como se muestra en la figura)
2 .Saque las baterías viejas.
3  . I nserte dos pilas nuevas AAA1 .5 V , preste 
atención a la polaridad.
4 . P onga de nuevo la tapa trasera del mando a 
distancia.

    

T rasmisor de señal  P ilas

T apa del hueco para las pilas

ponga

quite

N ota:
- Cuando cambie las baterías, no utilice baterías viejas ni diferentes, de lo
contrario puede ocasionar un malfuncionamiento.

- Si el mando a distancia no va a ser usado en un largo periodo de tiempo
retire las baterias para prevenir derrames de líquidos.
- L a operación se debe realizar en su área de recepción.
- Se debe mantener a 1  metro de distancia del televisor o equipos estéreo.

- Si el mando a distancia no funciona con normalidad, por favor, saque las
baterías y vuelva a insertarlas después de 3 0  segundos. Si aú n así no
funciona adecuadamente, reemplace las baterías.

1 . Una vez conectada la unidad, presione “ O N/ O F F ”  en el mando a distancia para 
encender la unidad de aire acondicionado.
2 . P resione " M O D E"  para selecionar el modo de funcionamiento: Auto, F rio, Calor,
D eshumectación, V entilador.
3 . P resione " + "  or " -"  para ajustar la temperatura requerida. ( B ajo el modo Auto no se 
puede ajustar) .
4 . P resione " F AN”  para selecciónar la velocidad deseada del ventilador.
5 . P resione el botón de oscilación para seleccionar el ángulo de salida de aire.
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F uncionamiento de emerg encia

Mantenimiento y  limpiez a

botón aux. panel

AT E N C I Ó N :
Utilice un objeto aislante para presionar el botón de auto

Si se daña o se rompe el mando a distancia, usar el botón auxiliar para en-
cender o apagar la unidad. El funcionamiento se detalla a continuación: 
Como se muestra en la fig, abril el panel, presional el botón auxiliar para 
encender o apagar la unidad. Cuando se enciende la unidad con el botón 
auxiliar, funciona bajo el modo Auto.

N ota

NOTA:

■ Apague y desconecte la unidad antes de efectuar la limpieza de la unidad
para evitar descargas eléctricas.

■ No aplique agua a la unidad, para evitar descargas eléctricas.

■ No utilice líquidos volátiles para limpiar la unidad.

L impieza  de la superficie unidad interior 

Cuando la superficie de la ujnidad interior esté sucia, se recomienda utilizar un 
paño suave humedo. 

● No saque el panel cuando efectue la limpieza.
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Mantenimiento y  limp iez a

1

2

3

4

A b r a el p anel
T ire del panel a un cierto 
ángulo como se muestra en
la figura:

R etire el filtro como se 
muestra en la figura:

● Utilice un aspirador para quitar
 el polvo.   
● Cuando el filtro este muy sucio 
   utilice agua caliente (<45ºC)
   Séquelo a la sombra.

Instale de nuevo el filtro y cierre
el panel frontal.

N ota:
■ El filtro se debe limpiar cada tres meses. Si hay mucho polvo en el ambiente
   se puede incrementar la frecuencia de limpieza.
■ Cuando haya retirado los filtros, no toque el interior pàra evitar daños.
■ No use fuego o un secador de pelo para secar el filtro, pude causar deformación.

L imp ieza  d el filtr o

L imp ie el filtr o

R etir e el filtr o

I ns tile el filtr o
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Mantenimiento y  limpiez a

R evisar antes de usar

Mantenimiento despué s del uso

1 . Asegú rese de que no hay objetos que obstruyan la salida o entrada de aire.
2 . Controle la buena conexión de la toma de corriente y de la toma de tierra.

5 . Compruebe que la tubería de drenage está en buen estado.

1 . D esenchufe el aparato.

Aviso para el reciclaj e
1 . M uchos materiales de embalaje son reciclables.

P or favor, deshágase de ellos en el contenedor de reciclaje apropiado.
2 . Si desea deshacerse de el aire acondicionado, por favor llévelo al punto

de reciclaje de su localidad.

Asegú rese que el filtro está limpio.
   

L impie los filtros y el panel de la unidad interior.

4 . Compruebe que el soporte de la unidad exterior esta en buen estado.

3 . Compruebe que el soporte de la unidad exterior esta en buen estado.
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Mal funcionamiento
A nalí tica g ener al d el malfuncionamiento

C ompruebe los siguientes puntos antes de contactar con el servicio técnico. 
Después de comprobarlo, si todavía no funciona, contacte con el representate local.

Problema R evise los siguientes puntos Solución

La unidad 
interior no 
recibe las
señales del 
mando o el 
mando
no funciona

● 4ui]is tiene serias interferen�
   cias (como electricidad estiti� 
   tica voltage estable) ?
● 4ui]is el mando esti fuera
   del rango de emisión de se�
   ñal?

● 4ui]is hay obsticulos"
● 4ui]is el mando no apunta

al receptor de señal?

● Es la sensibilidad del mando
 a distancia baMo, pantalla borro�
 sa y sin nada en la pantalla"

● No se visuali]a nada en el
mando?

● +ay alguna lu] fluorescente
en la habitación"

● Saque el enchufe. 9uelva a
colocarlo después de 3  min, en
cienda de nuevo la unidad.

● El alcance de la señal es de
8m.

● 5etire los obsticulos.
● Seleccione el ingulo correcto

y apunte el mando al receptor
de señal de la unidad interior.

● 5evise las pilas. Si la poten�
cia de las pilas es demasiado 
baMa, por favor reempla]arlas.
   
   

● T ome el mando a distancia
cerca de la unidad interior.   
● $pague la lu] fluorescente y
   inténtelo de nuevo

● Compruebe si el mando a
distancia parece estar dañado. 
Si es ast, cimbielo.
   
   

La unidad
interior
no
expulsa
aire

● Estin bloqueadas la entrada o
salida de aire?

● Elimine los obsticulos.

● %aMo el modo calor, la tempera�
  tura ha alcan]ado la temperatu�
   ra programada?

● 'espués de llegar a la tempe�
ratura programada, la unidad 
interior deMari de e[pulsar aire.
   
   

● Se ha encendido el modo
calor Musto ahora"

● Con el fin de evitar que e[�
pulse aire frio, la unidad interior
se iniciari al cabo de unos mi�
nutos, lo cual es un fenómeno 
normal.
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Mal funcionamiento

● )allo de energta"

● Se ha desconectado"

● /as fases estin opuestas o se
ha fundido un fusible"

● El cableado esti correcto"

● /a unidad se ha reiniciado in�
mediatamente después de dete�
ner la operación"

● /a función de mando a distan�
cia es la correcta" ● 5establecer la función.

● Espere � min, y encienda de
   nuevo la unidad.

● Un profesional debe cambiarlo.

● Cambie las fases o cambie 
   el fusible

● 9uelva a enchufar.

● Espere a que se recupere.

El aire
acondiciona�
do no 
funciona

/a unidad
interior emite 
neblina

● /a temperatura y la humedad
   son altas"

● El aire de la habitación se
enfrta rapidamente y aparece
neblina. En un rato desapare�
ceri al baMar la temperatura y
la humedad.

3roblema 5evise los siguientes puntos Solución

No se puede
aMustar la 
temperatura

● /a unidad esti baMo el modo 
   $uto"

● /a temperatura no se puede
 aMustar en modo $uto. 3or
favor cambie de modo si nece�
sita cambiar la temperatura.

   
    
   
   

● Usted requiere una temperatura
   que e[cede el rango de tem�
   peratura"

● El rango de temperatura es� 
   ��℃ a��℃ .

El efecto
frio o calor
no es bueno.

● El voltage es demasiado baMo" ● Espere a la recuperación 
   del voltage.

● )iltro de aire sucio ● /impie el filtro.

● Se ha aMustado la temperatura
   correctamente"

● $Muste la temperatura dentro
   el rango correcto.

● 3uertas y ventanas estan 
abiertas"

● Cierre puertas y ventanas.
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Problema R evise los siguientes puntos Solución

Emite olores ● 4ui]is hay fuentes de olor,
   como muebles y cigarrillos, 
   etc.

● Elimine la fuente de olor.

R epentinamen-
te la unidad  
funciona mal.

● 4ui]is hay interferencias,
como un trueno, dispositivos 
inalimbricos, etc

● 'esconéctela de la alimen�
tación eléctrica, ench~fela de 
nuevo y enciéndala.

Emite un 
sonido a 
agua

● Se acaba de encender la
unidad de aire acondicionado"

  
● Causado por el gas

refrigerante cuando fluye o
cambia el fluMo. Es normal

Emite 
cruMidos

● Se acaba de encender la
unidad de aire acondicionado"

● Este es el sonido de la fric�
ción causada por la e[pan�
sión y � o contracción del
panel o otras partes debido
al cambio de temperatura.

Mal funcionamiento

/impie el filtro.

Unidad 
interior
emite vapor

● Esti trabaMando en modo
calor"

  
● 'urante el proceso de des�

carche baMo el modo calor,la
unidad puede generar vapor.
Es normal
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Código de error

E5

E8

U8

H 6

C5

F 1

F 2

Solución de problemas

Se elimina cuando reinicia la unidad. Si no es así póngase en 
contacto con profesionales calificados.

Se elimina cuando reinicia la unidad. Si no es así póngase en 
contacto con profesionales calificados.

Se elimina cuando reinicia la unidad. Si no es así póngase en 
contacto con profesionales calificados.

Se elimina cuando reinicia la unidad. Si no es así póngase en 
contacto con profesionales calificados. 

P óngase en contacto con profesionales calificados.

P óngase en contacto con profesionales calificados.

P óngase en contacto con profesionales calificados.

■ &uando ocuUUa uno de los siJuientes pUoElePas� apaJue la unidad \ desco�
npctela de la fuente de aliPentaciyn inPediataPente� \ contacte con su 
distribuidor para el servicio técnico.
     ● (l caEle de aliPentaciyn se calienta o esti daxado�
     ● +a\ un sonido anoUPal duUante el funcionaPiento�
     ● (l dis\untoU salta con fUecuencia�
     ● /a unidad de aiUe acondicionado Kuele a quePado�
     ● 8nidad inteUioU tiene fuJas� 
■ No intente UepaUaU el aiUe acondicionado usted PisPo� 
■ 6i el acondicionadoU de aiUe funciona en condiciones anoUPales� puede 
pUoYocaU un Pal funcionaPiento� una descaUJa elpctUica o peliJUo de incendio�

Mal funcionamiento 
Código de error 

●  &uando el estado de la unidad no es noUPal� el indicadoU de tePpeUatuUa de la 
unidad inteUioU paUpadeaUi \ PostUaUi el correspondiente código de error. V er la 
lista para la identificación del error.

Nota� 6i apaUecen otUos cydiJos de eUUoU� contacte con profesionales calificados
para solucionarlo.          

AT E N C I Ó N



INFORMACION MEDIOAMBIENTAL
Esta unidad contiene gases fluorados de efecto invernadero cubiertos por el Protocolo de Kyoto.
Mantenimiento y eliminación deben ser realizadas únicamente por personas calificadas. 
Gas Refrigerante R410A, GWP=1975.  

CARGA DE REFRIGERANTE EXTRA

Z

Z

N OH Z

O

N hÖ

hÖ

hÖ

o

N

O

1 Carga de fábrica
2 Carga extra

1+2 Carga total

De conformidad con el Reglamento (CE) 842/2006 sobre determinados gases fluorados 
de efecto invernadero, en el caso de la carga de refrigerante adicional, es obligatorio:
- Rellenar la etiqueta que acompaña a la unidad indicando la cantidad de carga  de refri-

gerante de fábrica (ver la etiqueta técnica), la carga extra y el total de refrigerante.
- coloque la etiqueta junto a la etiqueta técnica que hay en la unidad. Para los splits

colocarla en la unidad exterior.

Utilizar un rotulador indeleble.

Manual de instrucciones  -  Anexo

• • • • • • • •



C./ Industria,  13 l Polígono Industrial El Pedregar
08160 Montmeló
Barcelona (Spain)

Phone: 93 390 42 20
Fax: 93 390 42 05

info@htwspain.com 
www.htwspain.com

ADVERTENCIAS PARA LA  ELIMINACIÓN CORRECTA DEL PRODUCTO SEGÚN 
ESTABLECE LA  DIRECTIVA EUROPEA 2002/96/EC.
 Al final de su vida útil, el producto no debe eliminarse junto a los residuos urbanos. Debe entregarse 
a centros específicos de recogida selectiva establecidos por las administraciones municipales, o a 
los revendedores que facilitan este servicio. Eliminar por separado un aparato eléctrico o electrónico 
(WEEE) significa evitar posibles consecuencias negativas para el medio ambiente y la salud derivadas 
de una eliminación inadecuada y permite reciclar los materiales que lo componen, obteniendo así 
un ahorro importante de energía y recursos. Para subrayar la obligación de eliminar por separado el 
aparato, en el producto aparece un contenedor de basura móvil listado.




